	Common of a Martyr III
	For use outside of Lent and Eastertide

	
	C

	Two or More Martyrs
	Book of Common Prayer (1979)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Salus autem
	Psalm 37:41/1

	But the salvation of the righteous cometh of the Lord, who is also their strength in the time of trouble. Psalm. Fret not thyself because of the ungodly, neither be thou envious against the evildoers. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale III


	Gloria in excelsis is omitted.


	Collect
	
	

	Almighty and Everlasting God, who didst enkindle the flame of thy love in the heart of thy holy martyrs N. and N.: Grant to us, thy humble servants, a like faith and power of love, that we who rejoice in their triumph may profit by their example; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	One or both of the following may be used. If both readings are used, the second is read after the Gradual.
Lesson
Jeremiah 15:15‑21
or
Epistle
1 Peter 4:12‑19


	Gradual
	Clamaverunt
	Psalm 34:17/18

	The righteous cry, and the Lord heareth them, and delivereth them out of all their troubles. Verse. The Lord is nigh unto them that are of a contrite heart, and will save such as be of an humble spirit.

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale III


	Alleluia
	Te Deum : te martyrum
	Canticle 7

	Alleluia, alleluia. Verse. We praise thee, O God; we acknowledge thee to be the Lord; the noble army of martyrs praise thee, O Lord. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Innocentium


	The Holy Gospel
Mark 8:34‑38

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Gracious Lord, who hast in every age sent men and women who have given their lives for the message of thy love: Inspire us, we beseech thee, with the memory of those martyrs of the Gospel [like thy servants N. and N.,] whose faithfulness led them in the way of the cross; and give us courage to bear full witness with our lives to thy Sons victory over sin and death; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Lutheran book of worship (1978), Martyrs: Prayer of the Day


	Offertory
	Justorum animæ
	Wisdom 3:1‑3

	The souls of the righteous are in the hand of God, and there shall no torment touch them; in the sight of the unwise they seemed to die, but they are in peace.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Festo Omnium Sanctorum
	
	


	Secret
	
	

	Be appeased, we beseech thee, O Lord, by the gifts we offer; and through the intercession of thy holy martyrs N. and N., keep us from all danger; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Common of Martyrs: Mass no. 15, Third Mass for Many Martyrs outside Eastertide
	
	


	Preface of a Saint


	Communion
	Quod dico
	Matthew 10:27

	What I tell you in darkness, that speak ye in the light, saith the Lord; and what ye hear in the ear, that preach ye upon the housetops.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Felicis et Audacti
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	May this communion, O Lord, cleanse us from guilt; and by the intercession of thy holy martyrs N. and N., may it make us partakers of heavenly grace; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Common of Martyrs: Mass no. 15, Third Mass for Many Martyrs outside Eastertide
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Salus autem
	Psalm 37:41/1

	But the deliverance of the righteous comes from the Lord; God is their stronghold in time of trouble. Psalm. Do not fret yourself because of evildoers; do not be jealous of those who do wrong. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale III
	
	


	Gloria in excelsis is omitted.


	Collect
	
	

	Almighty and Everlasting God, who kindled the flame of your love in the heart of your holy martyrs N. and N.: Grant to us, your humble servants, a like faith and power of love, that we who rejoice in their triumph may profit by their example; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	


	One or both of the following may be used. If both readings are used, the second is read after the Gradual.
Lesson
Jeremiah 15:15‑21
or
Epistle
1 Peter 4:12‑19


	Gradual
	Anima nostra sicut
	Psalm 124:7, with verses 1,2/3,4/5,6/7,8

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. We have escaped like a bird from the snare of the fowler.
	
	

	V. If the Lord had not been on our side, * let Israel now say;
	
	

	V. If the Lord had not been on our side, * when enemies rose up against us;
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Then would they have swallowed us up alive * in their fierce anger toward us;
	
	

	V. Then would the waters have overwhelmed us * and the torrent gone over us;
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Then would the raging waters * have gone right over us.
	
	

	V. Blessed be the Lord! * he has not given us over to be a prey for their teeth.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. We have escaped like a bird from the snare of the fowler; * the snare is broken, and we have escaped.
	
	

	V. Our help is in the Name of the Lord, * the maker of heaven and earth.
	
	

	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Innocentium
	
	


	Alleluia
	Te Deum : te martyrum
	Canticle 21

	Alleluia, alleluia. Verse. You are God: we praise you; you are the Lord: we acclaim you; the white‑robed army of martyrs praise you. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Innocentium
	
	


	The Holy Gospel
Mark 8:34‑38

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Gracious Lord, in every age you have sent men and women who have given their lives for the message of your love. Inspire us with the memory of those martyrs of the Gospel [like your servants N. and N.,] whose faithfulness led them in the way of the cross; and give us courage to bear full witness with our lives to your Sons victory over sin and death; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Lutheran book of worship (1978), Martyrs: Prayer of the Day


	Offertory
	Justorum animæ
	Wisdom 3:1‑3

	The souls of the righteous are in the hand of God, and no torment will ever touch them; in the eyes of the foolish they seems to have died, but they are at peace.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Festo Omnium Sanctorum
	
	


	Secret
	
	

	Jesus our Redeemer, you gave your life to ransom us; you have called us to drink your cup and undergo your baptism. Thank you for N. and N.s witness; may we have faith and resolution too. Amen.
	
	

	A New Zealand prayer book (1989), For a Martyr: Collect 2
	
	


	Preface of a Saint


	Communion
	Quod dico
	Matthew 10:27

	What I tell you is the dark, utter in the light, says the Lord; and what you hear whispered, proclaim upon the housetops.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Felicis et Audacti
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	Jesus, crucified and risen, you have turned a criminals cross into release and reconciliation. Let us who are marked with the cross be not ashamed to witness to you. Amen.
	
	

	A New Zealand prayer book (1989), Holy Cross Day: Collect 2
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Salus autem
	Salmo 37:41/1

	La salvación de los justos es del Señor; él es su fortaleza en tiempo de angustia. Salmo. No te impacientes a causa de los malignos, ni tengas celos de los que hacen mal. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale III
	
	


	Gloria in excelsis se omite.


	Colecta
	
	

	Dios todopoderoso y eterno, que encendiste la llama de tu amor en el corazón de tu santos mártires N. y N.: Concédenos la misma fe y poder del amor a tus humildes siervos, que, así como nos regocijamos en su triunfo, también podamos beneficiarnos de su ejemplo; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Una o dos de las siguientes se puede leer. Si le lee las dos lecturas, la segunda sigue la Gradual.
Lección
Jeremías 15:15‑21
o
Epístola
1 Pedro 4:12‑19


	Gradual
	Anima nostra sicut
	Salmo 124:7, con versículos 1,2/3,4/5,6/7,8

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Hemos escapado cual ave de la trampa del cazador.
	
	

	V. Si el Señor no hubiera estado de nuestra parte, * diga ahora Israel;
	
	

	V. Si el Señor no hubiera estado de nuestra parte, * cuando los enemigos se levantaron contra nosotros;
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Entonces nos habrían tragado vivos, * cuando se encendió su furor contra nosotros;
	
	

	V. Entonces nos habrían sumergido las aguas, * hasta el cuello habría subido el torrente;
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Entonces hasta el cuello habrían subido * las aguas furiosas.
	
	

	V. Bendito sea el Señor! * No nos ha dado por presa a sus dientes.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Hemos escapado cual ave de la trampa del cazador; * se rompió la trampa, y hemos escapado.
	
	

	V. Nuestro auxilio está en el Nombre del Señor, * que hizo los cielos y la tierra.
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Innocentium
	
	


	Aleluya
	Te Deum : te martyrum
	Cántico 14

	Aleluya, aleluya. Versículo. A ti, como Dios, te alabamos; a ti, Señor, te reconocemos; a ti te ensalza la brillante muchedumbre de los mártires, oh Señor. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Innocentium
	
	


	El Santo Evangelio
Marcos 8:34‑38

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Señor bondadoso, en cada época tú has enviado a hombres y mujeres que dieron la vida por el mensaje de tu amor. Inspíranos con la memoria de aquellos mártires del Evangelio [como tus siervos N. y N.,] cuya fidelidad los guió en el camino de la cruz; y fortalécenos para testificar completamente con nuestra vida a la victoria de tu Hijo sobre el pecado y la muerte; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Lutheran book of worship (1978), Martyrs: Prayer of the Day


	Ofertorio
	Justorum animæ
	Sabiduría 3:1‑3

	Las almas de los justos están en manos de Dios, y el tormento no los alcanzará; a los ojos de los necios parecen haber muerto, pero están en paz.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Festo Omnium Sanctorum
	
	


	Secreta
	
	

	Recibe, Señor, la ofrenda de tu pueblo en honor del martirio de tus santos y, ya que en la persecución dio fortaleza a los gloriosos N. y N., nos dé a nosotros constancia y aguante para resistir la adversidad; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Mártires: 3. De Varios Mártires, Fuera del Tiempo Pascual
	
	


	Prefacio de un Santo


	Comunión
	Quod dico
	Mateo 10:27

	Lo que os digo en la obscuridad, decidlo a la luz, dice el Señor; y lo que os digo al oído, predicadlo sobre los terrados.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Felicis et Audacti
	
	


	Poscomunión
	
	

	Señor, guarda intacto tu don en nuestros corazones y lo que de tu mano hemos recibido en la festividad de tus santos N. y N. sea para nosotros prenda de salvación y de paz; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Mártires: 3. De Varios Mártires, Fuera del Tiempo Pascual
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